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ملخص البحث
وتأثيراته في تعلم اللغة العربيةالإندونيسية و بين الصوتيات العربية التحليل التقابلي 

الباحثة:
نوفيرا جاتي ورياننجروم

التحليل التقابلي هو مصطلح في تعلم اللغة للمقارنة بين لغتين أو أكثر من عائلات 
التحليل المقارن هو البحث عن عناصر التشابه والاختلاف بين لغوية مختلفة. الغرض من هذا 

العربية والإندونيسية صوتياتاللغتين من حيث علم الأصوات. يمكن إجراء التحليل التقابلي لل
من خلال مقارنة صوتين لغتين ، مثل الحروف الساكنة والحروف المتحركة ، أو من خلال 

ظواهر الصوت لتحديد ما هو موجود في اللغتين ، من حيث أوجه التشابه والاختلاف.
الطريقة المستخدمة في فإن).Library Research(هذا النوع من البحث هو بحث المكتبة 

ه الدراسة هي التحليل التباين اللغوي ، وتحديداً لوصف الصوتيات العربية والصوتيات هذ
الصعوبات التي سيواجهها لاهتمام الإندونيسية ، لمقارنة أنظمة الصوتيات في اللغتين ، 
المواد التعليمية. .ترتيب إلقاء الطلاب في تعلم اللغة العربية ، واختيار المواد التعليمية و 

ذه الدراسة على الحروف المتحركة والصوتيات الساكنة باللغتين العربية ركزت ه

التشابه والاختلاف ، والتنبؤ بالصعوبات وإيجاد الحلول. تم إجراء هذا البحث بمقارنة اللغتين ثم 
شبه والاختلاف بينهما. تشير نتائج هذه الدراسة إلى وجود العديد من البحث عن أوجه ال

أوجه التشابه والاختلاف في الأصوات الصوتية باللغتين العربية والإندونيسية ، سواء من حيث 
) أو من حيث خصائصها.مخارج الحروفمكان إصدار الأصوات (

ة ، اللغة الإندونيسية ، الطريقةالكلمات المفتاحية: التحليل التقابلي ، الصوتيات العربي
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شعار

لَّهُ بمِاَ تَـعْمَلُونَ خَبِيرْ كُمْ وَآلَّذِيْنَ أَوتُواآْلْعِلْمَ دَرَجَتٍ وَآلمِنْ اْ ....... فَآ نشُرُوأ يَـرْفَعِ آاللَهُ آلَّذِيْنَ ءَامَنُو 
Artinya : “......Allah akan meninggikan orang-orang yang beriman diantara kamu dan orang-

orang yang diberi ilmu pengetahuan beberapa derajat (Q.S. Al-Mujadalah : 11)
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عروضال
علي إكمال هذه الذي سهل أموري أشكر االله سبحانه وتعالى ،العالمينالحمد الله رب

والصلاة والسلام على حبيبنا المحبوب محمد رسول االله صلى االله عليه وسلم. أما الأطروحة. 
هذه الأطروحة لـ:أخصص بعد. 

والدعم ةالحماسيوجي أستوتي ، لتوفير ف، جاتي بوبة المحيتري وريانتو المحبوب وأمأبي. ۱
منهما خصوصا والمحبة الوفيرةبلا انقطاع ، دعاء الذي لا يقفو الارشادات والتوجيهاتوال

.للباحثة
الممتدة أينما كانوا. بفضل وترا ، وكذلك عائلتيفالمحبوب فردانتو ريزال ساصغيرالأخي. ٢

إكمال هذه الأطروحة.الباحثة تمكن تالدعاء والدعم والتحفيز والتشجيع حتى 
المستقبل عسى أن تكون في ، الباحثةدرسانتان لانبونجأينماتامعة الإسلامية رادن الج. ۳

.ناجحة و منفعة للمجتمع الإسلامي
يدعو االله ، يعتني به عندما يكون مريضًا ، يقدم التشجيع و للباحثة. لمن يكون مخلصًا دائمًا ٤

دعموالعلى بألوف الشكرصعبًا أو سعيدًا ، هو الذي حاضر كيفما كنت، دائمًالي 
الأطروحة.تكون هذه، حتى الحماسة و حبه 

.٢٠١٦اللغة العربية و التعليم من قسم تربية الكلية في  . أصدقاء ۵
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شخصيةالسيرة ال
ياننجروم في بندر ساكتي ، مقاطعة تيروسان نيليكي ، وسط 

المدرسة الابتدائية الأولى في ا تعليمهةو

في عام توتخرجMei Bandar Lampung 2العالية الخاصةفي ا تعليمهلباحثةعلى ذلك ، و
، تم تسجيل المؤلف كطالب في قسم تعليم اللغة العربية ٢٠۱٦. بعد ذلك ، في عام ٢٠۱۵
الحكومية الإسلامية في العام الدراسي رادن انتان لانبونجامعةبالج، التربية و التعليم، كلية 
٢٠۱٦/٢٠۱٧.

Tanjung، منطقة Trimulyoفي قرية )KKN(لباحثةتدريب العمل الحقيقياتأجر 

Bintang و العملية التدريس، جنوب لامبونج ريجنسي)PPL( فيSMA IT Miftahul Jannah ، فإن
رادن انتان تعليم اللغة العربية من جامعةفي . S1)(يحصل على بكالوريوس التربية شاء االله أن 

.٢٠٢٠هذى السنة في الحكومية الإسلاميةلانبونج

ا جاتي وور

فوجي أستوتي. 
كان أول تعليم رسمي للباحثةروضة الأطفالDharma Wanitaفي عام ٢٠٠٢. في عام 

 ولدت نوفير
الأولى لشقيقين ، من الزوجينتري وريانتوجاتي نوفمبر ۱۹۹. البنت  ريجنسي في ٢٠
لامبونج

اصلالباحث ٢٠٠۳
المتوسطةالإسلاميةBustanul Ulum. علاوة  في استمر الباحث Bandar Sakti. ثم في عام ٢٠٠۹

اصل ا
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مقدمة
بسم االله الرحمن الرحيم ،
الذي وهب الباحثة السهولة والرحمة حتى استطعت أن يكمل هذه ، الحمد الله رب العالمين 

.وتأثيراته في تعلم اللغة العربيةالإندونيسية و بين الصوتيات العربية التحليل التقابلي ، بعنوانالأطروحة
الصلوات مع التحيات على القدوة الكبيرة و 

لتعليم اللغة العربية ، كلية )S1(الغرض من إعداد هذه الرسالة هو إكمال الدراسة الجامعية 
اف في لدعم ومساعدة جميع الأطر ).S.Pd(، للحصول على بكالوريوس التربية والتعليمالتربية 

شكر:تأن ودتاستكمال هذه الرسالة ، 
.الحكومية الإسلاميةرادن انتان لانبونج. السيد رئيس الجامعة ۱
رادن انتان جامعة، التعليمتربية و الكعميد كلية الماجستيردكتور. نيرفا ديانا ، ال. السيدة ٢

.الحكومية الإسلاميةلانبونج
كرئيسة برنامج دراسة تعليم اللغة العربية ، كلية الماجستير .، أمي هجريةدكتورال. السيدة۳

.الحكومية الإسلاميةرادن انتان لانبونججامعة، والتعليمالتربية 
،  الماجستير، ه س، والسيد أحمد إقبالكالمرشد الأولاجستير  الم، ذو الحناندكتور ال. السيد ٤

.الثانيرشد كالم
دراسة تعليم اللغة العربية.قسم ، وخاصة التعليم . لجميع محاضري كلية التربية و ۵
الحكومية الجامعة رادن انتان لانبونجمكتبة قسم تعليم اللغة العربية ومكتبةعمال . ٦

.الإسلامية
.ةنهايالإلى من البداية الفصل الدراسي أصدقائي في نفس . ٧
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ود أن هذه الأطروحة بعيدة عن الكمال ، بسبب أوجه القصور والقيعرفت الباحثة 
جزاءفي إكمال هذه الرسالة. نأمل أن تتلقى المساعدة والأعمال الصالحة التي قدمت للمؤلف 

أن تكون هذه الأطروحة مفيدة للكتاب والقراء.و ترجو الباحثة من االله سبحانه وتعالى. 
مين يا رب العالمينآ

٢٠٢٠بندر لامبونج ، 
مؤلف

ورياننجروم نوفيرا جاتي 
۱٦۱۱٠٦٠٦٦٧رقم:
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 الباب الأول

 مقدمة

 تأكيد العنوانأ. 

بين الصوتيات العربية والصوتيات الإندونيسية التحليل التقابلي عنواف ىذه الأطركحة ىو "

. من أجل بذنب سوء فهم القراء كتقدنً صورة كاضحة للمعتٌ في تعلم اللغة العربية" وتأثيراته

ك كصف معتٌ الدصطلحات التي بست صياغتها في العنواف.  اجةمن الحك في العنواف ،  الظاىر

 تأكيد العنواف ىو كما يلي:معتٍ 

 التحليل. ۱

بالإضافة  1في )فعل ، مقاؿ ، إلخ( لدعرفة الحقيقة )القضية، السبب(.حدث التحليل ىو برقيق 

شيء فهم ، كالتي تهدؼ إلذ البيافإلذ ذلك ، في البحث ، ييعرَّؼ التحليل بأنو عملية الدناقشة ك 

 2جد جوىر الدشكلة.حتى يو 

                                                           
1
Poerwadaminto WJS, Kamus Umum Bahasa Indonesia, Pusat Pembnaan Dan Pengembangan 

Bahasa, (Jakarta : Balai Pustaka,pn, 1997), hlm. 39 
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 التقابلي. ۲

( لتحديد الاختلافات B2( كاللغة الثانية )B1اللغة الأكلذ ) تُالتقابلي ىو نشاط مقارنة ب

 اما ، تتُىو مقارنة بتُ نظاـ لغ تقابليكفقنا لذنرم جونتور تارلغاف ، فإف التحليل ال 3، بينهما

 إلذ إلغاد الاختلافات كالتشابهات بتُ اللغتتُ.ذلك يهدؼ ك 4نحو.الصوت ك النظاـ 

 صوت. ۳

، فإف (۱۱۱۱رحلنا مشكر )في غارس كما رأىالصوت ىو موضوع البحث في علم الأصوات.  

ك 5الصوتيات ىي أصغر الوحدات التي بردث من أصوات الكلاـ التي لؽكنها بسييز الدعاني.

عبد الدعيش ، فإف الصوت ىو أصغر كحدة صوتية قادرة على إظهار الدعاني الدتباينة أك  عرؼ

. هماا معاني لستلفة بسبب تغتَ صوت كلملذbasi ك 6dasiبسييز الدعاني. على سبيل الدثاؿ:

                                                                                                                                                                          
2
Nandang Sarip, Hidayat, “Analisis Kesalahan dan Kontrastif Dalam Bahasa Arab”, 

Kutubkhanah: Jurnal Penelitian Sosial Keagamaan, Vol. 17, No. 2 Juli-Desember 2014 
3
Henry Guntur Tarigan, Pengajaran Remidi Bahasa, (Bandung : Angkasa, 2019) hlm. 2 

4
Henry Guntur Tarigan, Pengajaran Analisis Bahasa, (Bandung : Angkasa, 1996), hlm. 6 

5
 Sakholid Nasution, Pengantar Linguistik Bahasa Arab, (Jawa Timur : CV Lisan Arabi, 2017), 

hlm. 102 
6
Abdul Mu’in, Analisis Kontrastif  Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia (Telaah Terhadap 

Fonetik Dan Morfologi), (Jakarta : Pustaka Al-Husna baru, 2004), hlm. 1 
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عناصر الصوت  ك كذالكبعضها على نفس العناصر ك  عناصر صوتية لستلفة ، لكل لغة 

 باللغتتُ العربية كالإندكنيسية.

في دراسة علم الأصوات ، يتم تقسيم الصوتيات إلذ قسمتُ ، كلعا الصوتيات القطعية  

قطعية ىو الأصوات ، فإف الدقصود من الصوتيات ال كردا لكسناعرفكالصوتيات فوؽ القطعية. 

التي تناقش أحرؼ العلة كالحركؼ الساكنة. الصوتيات القطاعية ىي الصوتيات التي تم الحصوؿ 

لؽكن أف لؽيز معتٌ كلمة  ارتباطفوؽ القطعي ىو ترتيب أك  إماالكلاـ.  كسيلةعليها نتيجة 

 7كاحدة عن أخرل ، مثل التوقفات ، كالنبرة ، كالتوتر كالددة.

 العربية. تعلم اللغة ٤

 إلذالتي تؤثر  لطريقاتكاكالوسيلات ك التسهيلات الأشخاص فيو التعلم ىو نظاـ لغمع  

توفتَ مواقف كشركط للتعلم ، كبرديد سلوؾ  وأىداؼ التعلم ى عيارمإما 8أىداؼ التعلم.

ك يصاؿ الدعلومات لإتعلم اللغة العربية عملية إف ،  كالدراقبة الطالب في أشكاؿ الدلاحظة

                                                           
7
Sakholid Nasution, Pengantar Linguistik Bahasa Arab, (Sidoarjo : CV Lisan Arabi, 2017), cet-

1, hlm. 94 
8
Omar Hamalik, Kurikulum Dan Pembelajaran, (Jakarta : PT Bumi Aksara, 2011), hlm. 77 
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من الدعلمتُ إلذ الطلاب من خلاؿ الأنشطة الدتعلقة بالقواعد كبزصيص الوقت  الإرشادات

 كالأفكار لاكتساب الدعرفة باللغة العربية.

 ب. أسباب اختيار العنوان

اىتمت الباحثة بفحص الدقارنة بتُ الصوتيات العربية كالصوتيات الإندكنيسية للأسباب  

 التالية:

، الذين يتعلموف اللغة العربية كسيلة لفهم  الإسلاـ دينا في بلد إندكنيسيايبتغ أكثر الناس . ۱

 في القرأف الكرنً الدكتوب بها. التعاليم الإسلامية الواردة 

 العربية كالإندكنيسية. كذلك للغة. لكل لغة أصوات ،  ۲

 بعض الطلاب في نطق أصوات العربية ما كردت في اللغة الإندكنيسية صعب.۳

ض الطلاب غالبا في نطق العربية لأف تعودىم في لزادثة اللغة الإندكنيسية مرارا. غلط بع. ْ

لا معتٌ لذا ، كىذا خطأ فادح بل الدعتٌ ك تغيتَ الأخطاء في لفظ الصوتيات تؤدم إلذ أخطاء ك 

 في تعلم اللغة.
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 :أراء التالية من خلاؿ ك تم ىذا الدقصود

 الأصوات، فإف مشكلة  مصالحعزيز فخركركزم في بحثو "تعلم اللغة العربية: مشاكل ك  رأل. ۱

ىي مشكلة تتعلق بالنظاـ الصوتي أك علم الأصوات. بعض الأصوات العربية لذا علاقة كثيقة 

بصوت لغة الدتعلم كبعضها ليس لو مثيل في لغة الدتعلم. نظرينا ، ييعتقد أف الأصوات التي ليس 

في لغة الدتعلمتُ بذعل من الصعب على الدتعلمتُ أكثر من الأصوات التي لذا  لذا معادؿ

 9مكافئ.

أتتُ نورياتيتٍ بعنواف "مقارنة بتُ صوتيات اللغة العربية كاللغة السوندانية ، حيث  بحثت. ۲

لؼطئ الطلاب في تعلم اللغة العربية للسوندانيس ، أحدىا أخطاء صوتية. لػدث ىذا الخطأ 

ب ىم الأفضل في نطق اللغة السوندانية في حياتهم اليومية ، كفي بعض الأحياف لأف الطلا

ينطق الطلاب الأصوات العربية كما يتم التحدث بها بلغتهم الأـ ، كلا ينطقوف أصوات اللغة 

/.  pالعربية بشكل صحيح. على سبيل الدثاؿ في نطق / ؼ / كالذم يتحوؿ إلذ صوت / 

                                                           
9
Aziz Fahrurozi, Pembelajaran Bahasa Arab : Problematika Dan Solusinya, Jurnal Pendidikan 
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ا للمبتديتُ ، لأنو بدكف التعرؼ على أصوات لذلك ، تعتبر دراسة علم الأ صوات أمرنا مهمنا جدن

 10اللغة الأجنبية التي تتم دراستها كمعرفتها ، غالبنا ما بردث أخطاء.

الخطأ كالتحليل الدتباين في تعلم اللغة العربية ، أف تعلم "بعنواف نندانج شريف ىداية . بحث ۳

مثل تعلم اللغة الأـ. قاؿ كلغة أجنبية )العربية ، الإلصليزية ، اليابانية ، إلخ( ليس   أكلغة ثانية 

تعلم لغة أجنبية ىو ذكاء كمشكلة في حد ذاتو.  أفٌ  أ.س بركطاكيلياـ فرانسيس ماكام في 

لغب أف يواجو الشخص الذم يتعلم لغة ثانية عقبات من حيث الجوانب الصوتية أك استخداـ 

. لأف اللغة الثانية التي بست دراستها بزتلف عن اللغة الأكلىأك الدفيدة الجملة جعلالدفردات أك 

 11اللغة الأـ التي لديك بالفعل.

 خلفية المشكلة - ج
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Skripsi Karya Atin Nuryatini, Analisis Kontrastif Bahasa Arab Dan Bahasa Sunda Serta 
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في بقاء الإنساف لأف اللغة ىي إحدل الوسايط التي تنقل الرسايل. ككما  اللغة دكر مهم 

بشكل عاـ ،  12للتعبتَ عن معانيها". البشرقاؿ الجلايتُ: "اللغة ىي الكلمات التي يستخدمها 

اللغة ىي أداة اتصاؿ يستخدمها البشر للتعبتَ عن الكلاـ. يعرٌؼ القاموس الإندكنيسي العاـ ، 

 13"اللغة ىي نظاـ من الرموز يستخدمو الشخص في توليد الأفكار كالدشاعر".

ستخدـ موقع اصر ، العموافقا بتقدـ اللغة من مرحلة إلذ أخرل دايمنا ت كتتطورتتغتَ  

اللغة كأداة للتفاعل كتبادؿ الدعلومات بتُ الدناطق حتى البلداف. نظرنا لألعية اللغة ، فليس من 

 أف يتم تضمتُ اللغة حالينا في فرع الدعرفة في الدؤسسات التعليمية الدختلفة. لغريبا

بشكل عاـ، الغرض من تعلم اللغة ىو التمكن من استخداـ اللغة بشكل صحيح في  

"بالنسبة للهدؼ الذم يريد الشخص  ملجنطا سومردمعرفالتواصل الشفهي كالكتابي ، كما 

الذم يتعلم لغة أجنبية ، فإف الذدؼ النهايي ىو أف يكوف قادرنا على استخداـ اللغة الدنطوقة 

                                                           
12

Abdul Mu’in, Analisis Kontrastif Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia (Telaah terhadap 

Fonetik dan Morfologi), (Jakarta: Pustaka Al-Husna Baru, 2004), hlm. 1 
13

Poerwadaminto, WJS. Kamus umum Bahasa Indonesia, Piusat Pembinaan dan Pengembangan 

Bahasa, (Jakarta: Balai Pustaka, 1991), hlm. 75 



8 
 

" علاكة 14التواصل بحرية مع الأشخاص الذين يستخدموف اللغة.كالدكتوبة بشكل صحيح ك 

على ذلك ، فإف القرآف كالحديث ، كلعا الدصدراف الرييسياف للتعاليم الإسلامية ، مكتوباف أيضنا 

 باللغة العربية. قاؿ تعالذ،

 (.ِإًنَّا أىنػٍزىلٍنىاهي قػيرٍآننا عىرىبيًًّا لىعىلَّكيمٍ تػىعٍقًليوفى)سورة يوسف: 

أصبحت إندكنيسيا كواحدة من الدكؿ ذات الغالبية من الدسلمتُ الذين يرغبوف في  

، سيواجو مصطلح "ثنايي اللغة" ، كىو قدرة الشخص بالنسبة لدن يدرس لغة تعلم اللغة العربية.

لغتتُ ، فإف بصيع البشر تقريبنا لديهم ىذه القدرة. اللغة الأكلذ الدستخدمة ىي لغة العلى إتقاف 

( ، كىي اللغة الإندكنيسية في ىذه الدناقشة. ىذه ىي اللغة التي يستخدمها B1ك تسمى )الأـ أ

شخص ما في بيئتو الاجتماعية. ثم عندما يتفاعل شخص مع العالد الخارجي أك المجتمع الأكسع 

 ( ، كىي اللغة العربية في ىذه الدناقشة.B2، فمن الدمكن أف يتعلم لغة ثانية )

                                                           
14

Muljanto Sumardi, Pengajaran Bahasa Asing Sebuah Tinjauan dari Segi Metodologis (Jakarta: 

Bulan Bintanf 1974), hlm. 56 
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أقدـ لغة في العالد ، فهي غتَ معركفة على كجو اليقتُ في لظوىا  اللغة العربية ىي 

كتطورىا ، لكن أقدـ نص عربي كيجد قبل الإسلاـ بقرنتُ من الزماف ، كىو ما يعرؼ بأدب 

الجاىلية )الأدب الجاىلي(. انتشار اللغة العربية إلذ أجزاء أخرل من شبو الجزيرة العربية حوالر 

 ذلك الوقت أصبحت اللغة العربية ىي اللغة الرميية الدستخدمة في القرف السابع الديلادم. في

.  التنشئة الاجتماعية كالثقافة كالإدارة كالعلوـ

كلاـ ، الالدهارات الأربع ىي مهارة  .في تعلم اللغة العربية ، ىناؾ أربع مهارات لغب إتقانها

الدؤلفوف في ىذه الدراسة على . في حتُ ركز ةكتابال، مهارة  القراءةمهارة الاستماع ، مهارة 

 رة الكلاـ كمهارات الاستماع.ارتتُ ، لعا مهامه

لكي نتمكن من إتقاف اللغة العربية بشكل صحيح ، لغب أكلان أف نكوف قادرين على  

قراءة الحركؼ كالكتابات العربية أكلان ، لأف القراءة من الدهارات التي لغب إتقانها في تعلم اللغة.  

كأشخاص غتَ عرب ، فإف قراءة النص العربي بالطبع ليست سهلة مثل قراءة الحركؼ 

الحركؼ كنظامها الصوتي الدختلف بسامنا عن اللغة الإندكنيسية التي تستخدـ  اللاتينية. شكل



10 
 

الحركؼ اللاتينية يتسبب في العديد من الأخطاء الصوتية أك الأخطاء في نطق كل حرؼ كىو 

 رمز للصوت نفسو.

. لؽكن ما تواجو إندكنيسيا كدكلة غتَ عربية أنواعنا لستلفة من العقبات في تعلم اللغة العربية أكثر

أف تتأثر القدرة الجيدة كالصحيحة على التحدث باللغة العربية بأشياء لستلفة ، من بينها تأثتَ 

اللغة الإندكنيسية. عندما يتعتُ على شخص ما تعلم أك استخداـ لغة ثانية أك لغة أجنبية ، 

 ة الأجنبية.فمن الدؤكد أف اللغة الأكلذ سيكوف لذا تأثتَ قوم في تعلم اللغة الثانية أك اللغ

تداخل  ي( ىB2العوامل التي تتسبب في عدـ لصاح تدريس لغة أجنبية أك لغة ثانية ) 

لؽكن أف تؤثر عادة التحدث  15( قيد الدراسة.B2( ضد اللغة الأجنبية )B1اللغة الإندكنيسية )

الأكلذ (. معرفة اللغة B2( كلغة أكلذ على عملية تعلم تدريس اللغة الأجنبية )B1بالإندكنيسية )

 التي لؽتلكها الشخص الذم يدرس لغة أجنبية سيكوف لذا تأثتَ على اللغة التي يتعلمها.

                                                           
15

Henry Guntur Tarigan, Pengajaran Analisis Kontrastif, (Bandung: Angkasa, 2009), hlm. 6 

 



11 
 

في تعلم اللغة العربية ، غالبنا ما يرتكب الطلاب أخطاء في لرالات لستلفة ، بدا في ذلك  

لراؿ علم الأصوات. علم الأصوات ىو فرع من علم اللغة يناقش الصوت. الصوت الدعتٍ ىو 

ـ ، كالكلاـ الجيد كالصحيح سيفهمو الدستمع بالتأكيد.في علم الأصوات يوجد شيء الكلا

يسمى الصوت ، الصوت ىو أصغر كحدة صوتية تنتجها أداة الكلاـ التي تعمل كمميز 

دقة النطق في الكلاـ مهمة لأنها لؽكن أف تؤثر على الدعتٌ الذم يقصده الدتحدث.  16للمعتٌ.

لذلك ، من الواضح أنو لكي تتمكن من نطق أصوات الحركؼ بشكل صحيح كصحيح ، من 

 غة أف يبدأ بدراسة علم الأصوات.للاالضركرم لكل متعلم 

 ، فإف عملية التعلم على العكس من ذلك ، إذا لد يدرس الدتعلم علم الأصوات أكلان  

بالطبع ستسبب أخطاء لستلفة. لؽكن أف يكوف للأخطاء في نطق الحركؼ تأثتَ على الدعتٌ 
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 K. Wardana, Kesalahan Artikulasi Phonemes Bahasa Inggris Mahasiswa Prodi Bahasa Inggris 

UNMAS Denpasar: Sebuah Kajian Fonologi Generatif. Jurnal Bakti Saraswsati. 2014, hlm 41 
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ا للتعلم من أجل  ا أف عناصر الصوت في اللغة العربية مهمة جدن الدلالر. لذلك من الواضح جدن

 17جعل نطق الحركؼ العربية كفقنا للقواعد الدعموؿ بها.

أبو بكر باساملة في تدريس الصوتيات ، لغب على الدعلم أف يكوف  لذلك ، كفقنا لعلي 

أكثر حرصنا كيقوـ بالعديد من التمارين في كل من السمع كالنطق. لأف الأخطاء في نطق 

تغتَ الدعتٌ. لذلك ، سيجد مدرسو اللغة العربية الذين لالحركؼ العربية ستكوف لذا عواقب 

ا أنو م ن الأسهل اكتشاؼ صعوبات التعلم التي يواجهها الطلاب يفهموف التحليل التباين جيدن

 18كتقدنً العلاج الدناسب في اختيار أساليب كتقنيات التدريس الجيدة.

كبحسب عزيز فخرركزم ، ىناؾ مشكلتاف في تعلم اللغة العربية ، كلعا الدشكلات  

لطلاب أك الدعلموف اللغوية كالدشكلات غتَ اللغوية. مشاكل اللغة ىي الدشاكل التي يواجهها ا

كالتي ترتبط ارتباطنا مباشرنا باللغة. كفي الوقت نفسو ، تشمل الدشكلات غتَ اللغوية عوامل 
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 M. Subali, et.al. Frekuensi Forman Sebagai Model Akustik Tabung Sederhana dari Vokal 

Prosiding Seminar National Aplikasi Sains & Teknologi (SNAST), 2014, hlm. 41 
18

Enok Rohayati, Analisis Kontrastif Dalam Pembelajaran Bahasa Arab, Taqdir P-ISSN 2527-

9807 |E-ISSN 2621-1157   
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داخلية مثل الدافع كالاىتماـ بالتعلم ، كالعوامل الخارجية مثل الدعلمتُ ، كالأساليب ، كالدواد 

 19التعليمية ، كاستخداـ الوسايط.

حليل الدقارف لدقارنة العناصر التي يتم رؤيتها من كجهة في دراسة علم اللغة ، فإف الت 

نظر الاختلافات كالتشابهات في لغتتُ أك أكثر ىو موضوع الدقارنة. في عملية الدقارنة في 

 دراستها ، من الدمكن العثور على أكجو التشابو أك الاختلافات.

لذ كصف أكجو الاختلاؼ تهدؼ دراسة اللغة العربية بدنهج لغوم كمقارنتها بالإندكنيسية إ

كالتشابو في القواعد بتُ اللغتتُ. من خلاؿ ىذا النهج الدتباين ، سيتم الحصوؿ على تفرد كل 

 لغة.

بناءن على الوصف أعلاه ، يهتم الدؤلف بإجراء بحث حوؿ الدقارنة بتُ الصوتيات العربية  

نبؤ بالصعوبات التي الدمكن التك من ،  هماكالإندكنيسية لتحليل أكجو التشابو كالاختلاؼ بين

 يواجهها الطلاب كإلغاد الحل الأفضل للتغلب على ىذه الدشاكل.

                                                           
19

Aziz Fahrurrozi, Pembelajaran bahasa Arab: Problematika dan Solusinya, Arabiyat: Jurnal 

Bahasa Arab dan Kebahasaaraban. Vol. 1 No. 2 (Desember 2014), hal. 162. 



14 
 

 . التركيز البحثيد

ز الدناقشة في ىذه الدراسة بشكل أكبر على التحليل الدقارف للفونيمات العربية كالإندكنيسية يترك

الدراسة الصوتيات القطاعية ، كآثارىا على تعلم اللغة العربية. يناقش المحور الفرعي في ىذه 

كىي الأصوات الساكنة بالحركؼ الدتحركة باللغتتُ العربية كالإندكنيسية كآثارىا على تعلم اللغة 

 العربية.

 صياغة الدشكلة ق.

 بناءن على الخلفية كتركيز البحث أعلاه ، لؽكن صياغة صياغة الدشكلة على النحو التالر:

 كالحركؼ الدتحركة باللغتتُ العربية كالإندكنيسية؟. ما ىي الأصوات الساكنة ۱

تصميم التعلم للتغلب على الصعوبات التي يواجهها الطلاب في تعلم الأصوات  بساـ. كيف ۲

 الساكنة كأصوات الحركؼ الدتحركة في تعلم اللغة العربية؟

 . أهداف البحثو

 ، ىناؾ أىداؼ البحث على النحو التالر: ما سبقتالدشكلة  مناسبة على صياغ
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 . لوصف الأصوات الساكنة كحركؼ العلة باللغتتُ العربية كالإندكنيسية.۱

. لتحليل طريقة تعلم الحركؼ الساكنة كالدتحركة في التغلب على الصعوبات التي يواجهها ۲

 الطلاب في تعلم اللغة العربية.

 فوائد البحث . ز

 ج ىذه الدراسة الفوايد التالية:من الدتوقع أف توفر نتاي

 . الفوايد النظرية:۱

 أ. لؽكن أف يوفر مدخلات للمعلمتُ في لراؿ التعليم لتحستُ نتايج التعلم.

 ب. الدسالعة بالدعرفة في تعلم اللغة العربية ، كخاصة تلك الدتعلقة بدجاؿ علم الأصوات.

 . الفوايد العملية:۲

 الدتوقع أف تزيد الدعرفة كالفكر.أ. بالنسبة للكاتب نفسو ، من 



16 
 

ب. بالنسبة لدعلمي اللغة العربية ، كخاصة بالنسبة للطلاب الدعلمتُ الذين يستخدموف لغتهم 

الأـ )الإندكنيسية( ، لؽكن استخداـ ىذا البحث كمواد للتحليل في التدريس ، كالتغلب على 

 الصعوبات ، كبرديد طرؽ تقدنً الدواد التعليمية.

حركؼ العلة  -رجعية إضافية للقراء الذين يرغبوف في فهم الأصوات الساكنة ج. كمواد م

 باللغتتُ العربية كالإندكنيسية.

 مراجعة الأدبز. 

مة ما تم القياـ بو فيما يتعلق بالتحليل يمراجعة الأدبيات لتحديد مدل ملاىذه تيستخدـ 

ؤلفوف عدة نتايج بهذا البحث ، الدقارف للبحث الذم سيتم إجراؤه. في ىذه الدراسة ، يقتًح الد

 كىي كالتالر:

أكلان ، "التحليل التقابلي لفونيمات اللغتتُ العربية كالجاكية كآثارلعا على تعليم اللغة  

. كشرح في بحثو الدقارنة بتُ الحركؼ ۲۰۱ْالعربية" الذم بصعو أىالانا داركؿ مقومة في عاـ 
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كالتي سيتم عرضها بعد ذلك. برليل أكجو الشبو الصوتية ككونسواف للغة العربية كالجاكية ، 

 20كالاختلاؼ بتُ الاثنتُ ، كمعرفة آثارىا على تدريس اللغة العربية.

من البحث السابق ، فإف الدعادلة البحثية التي أجراىا أىالانا مع ىذا البحث ىي  

قت نفسو ، يكمن الطريقة الدستخدمة ، كبرديدان باستخداـ الأساليب الوصفية الدقارنة. كفي الو 

ىو مقارنة أجراه الاختلاؼ بتُ البحث البحث في موضوع الدراسة. كاف البحث الذم 

الصوتيات العربية مع الصوتيات الجاكية. بينما في ىذه الدراسة يتم مقارنة الصوتيات العربية مع 

 الصوتيات الإندكنيسية.

استنادنا إلذ الدبلغ كالشخصية" الذم ثانينا ، "التحليل التقابلي للغة الإندكنيسية كالعربية  

 BAك  BI. كيذكر في بحثو الاختلافات في شكل مفردات ۲۰۱۳يم في عاـ حبصعو مفتاح ر 

ك  BIبناءن على التسلسل الزمتٍ كالعدد كالشخصية. في نتايج بحثو ، أكضح أف شكل مفردات 

BA  على بنيتها.بناءن على الوقت كالعدد كالشخصية لذا خصايص كسلوؾ لستلف بناءن 
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 Ahalana Darol Muqomah, “Analisis Kontrastif Terhadap Fonem Bahasa Arab dan Bahasa 

Jawa Serta Implikasinya Terhadap Pengajaran Bahasa Arab”, Skripsi Jurusan Pendidikan Bahasa Arab 

Fakultas Ilmu Tarbiyah Dan Keguruan Universitas Islam Negeri Sunan Kali Jaga Yogyakarta, 2014, t.d. 
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إف التشابو بتُ البحث الذم أجراه مفتاح رحيم كىذا البحث يكمن في النظرية  

الدستخدمة. بشكل عاـ ، فإف النظرية الدستخدمة في ىذه الدراسة ىي نفس النظرية في ىذا 

البحث فيما يتعلق بالدراسات الدقارنة. بينما يكمن الاختلاؼ بتُ ىذا البحث كىذا البحث 

يم بتُ الأندكنيسية كالعربية على أساس حالبحث. قارف البحث الذم أجراه مفتاح ر في موضوع 

التسلسل الزمتٍ كالعدد كالشخصية. بينما في ىذه الدراسة كاف الشيء الذم بست مقارنتو ىو 

 الصوت العربي مع الصوت الإندكنيسي.

اـ كتابة العربية بعنواف "التحليل التقابلي لنظ ۲۰۰۲ثالثنا: بحث أجراه شاليهات عاـ  

( في MDA) ( كالددرسة الدينية الأكلذSLTPالدلايوية في الكتب الددرسية في الددارس الإعدادية )

ميداف". يصف البحث أكجو التشابو كالاختلاؼ في نظاـ كتابة العربية الدلاكية الددركس من 

 (.MDA)( كالددارس الخاصة SMPالكتب الددرسية الدستخدمة في الددارس الحكومية )

تشابو البحث الذم أجراه شليحات كىذا البحث في الدنهج التحليلي الدستخدـ كىو  

الدنهج الوصفي النوعي. كفي الوقت نفسو ، يكمن الاختلاؼ بتُ ىذا البحث في الدراسة. 
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الدلايو في الكتب الددرسية في -قارف البحث الذم أجراه شاليهات بتُ نظاـ الكتابة العربية

( ، بينما قارنت ىذه الدراسة بتُ MDA( كالددارس الخاصة )SMPكومية )الددارس الح

 الصوتيات العربية كالصوتيات العربية.

بعنواف "التحليل التقابلي لأفعاؿ اللغة الإندكنيسية ۲۰۰ْفي عاـ تإفينتي رابعنا ، بحث 

باللغتتُ كالألدانية". في ىذه الدراسة ، شرح أكجو التشابو كالاختلاؼ في أفعاؿ الكلاـ 

الإندكنيسية كالألدانية. تم العثور على أكجو الشبو كالاختلاؼ في ىذه الدراسة ، كبرديدان في 

 تقدنً الوعود ، كالدعوة ، كطلب الدساعدة ، كالتعبتَ عن الشكر كالنهي.

معادلة البحث التي أجراىا إيفانتي بهذا البحث ىي النظرية الدستخدمة. بشكل عاـ ،  

الدستخدمة في ىذه الدراسة مع ىذا البحث تتعلق بالدراسات الدقارنة. بينما يكمن النظرية 

الاختلاؼ في موضوع الدراسة قيد الدراسة. قارف البحث الذم أجراه إيفانتي بتُ أفعاؿ كلاـ 

اللغتتُ الإندكنيسية كالألدانية ، بينما قارنوا في ىذه الدراسة الصوتيات العربية مع الأصوات 

 سية.الإندكني
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بعنواف "التحليل التقابلي  ۲۰۱۱في عاـ  ستنجانجخامسان ، البحث الذم أجراه  

لشركط القرابة باللغة الإندكنيسية مع لغة توبا باتاؾ". تصف ىذه الدراسة الاختلافات في 

مصطلحات القرابة الدستخدمة في اللغة الإندكنيسية مع لغة توبا باتاؾ ، كالتي تشمل الأقارب 

قات القرابة بشكل عاـ. في ىذه الدراسة ، تم العثور على اختلافات في نظاـ بالدـ كعلا

القرابة. يكمن الاختلاؼ في تسمية أبناء العمومة ، كىو أمر غتَ لشيز في اللغة الإندكنيسية ، 

سواء من حيث الجنس أك العمر ، بينما في لغة توبا باتاؾ ، يتم برديد مصطلح ابن العم على 

 لعمر.أساس الجنس كا

مع ىذا البحث ىو الطريقة الدستخدمة  ستنجانجإف التشابو بتُ البحث الذم أجراه  

لإجراء البحث، أم باستخداـ الدنهج الوصفي الدقارف ، بينما يكمن الاختلاؼ بتُ ىذا 

بتُ مصطلحات القرابة  ستنجانجالدراسة. يقارف البحث الذم أجراه  عنالبحث في الدوضوع 

يسية كباتاؾ توبا ، بينما في ىذه الدراسة ، فإف الكاين الذم تتم مقارنتو ىو باللغتتُ الإندكن

 الصوت العربي مع الصوت الإندكنيسي.
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 . كتابة علم اللاىوت النظاميك

تهدؼ علم اللاىوت النظامي إلذ تقدنً صورة منهجية كمفهومة ، لذلك ىناؾ حاجة إلذ 

ية الكتابة في ىذه الأطركحة ىي كما ترتيب جيد ، مقسم إلذ فصوؿ كفصوؿ فرعية. منهج

 يلي:

( ِ( تأكيد العنواف ، )۱لػتوم الفصل الأكؿ على مقدمة ، كقد كرد في ىذه الدقدمة: ) 

( ٦( صياغة الدشكلة ، )۵( لزور البحث ، )ْ( خلفية الدشكلة ، )ّأسباب اختيار العنواف ، )

( علم منهجية الكتابة. ۱( مراجعة الأدب ، )٨( ألعية البحث ، )٧أىداؼ البحث ، )

 كالغرض من ذلك أف يكوف إطارنا أكلينا لتسليم ىذه الدناقشة إلذ الفصل التالر.

الفصل الثاني لػتوم على مناقشة الدراسات النظرية. تهدؼ ىذه الدراسة النظرية إلذ  

الإجابة على الدشكلات قيد الدراسة كىي مراجعة نتايج البحث. يناقش ىذا الفصل نظرية 

 تحليل الدقارف للفونيمات باللغتتُ العربية كالإندكنيسية.ال
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الفصل الثالث لػتوم على منهجية البحث. منهج البحث ىو الطرؽ الدستخدمة  

( طرؽ ِ( نوع البحث ، )۱للحصوؿ على البيانات اللازمة لكتابة الرسالة. كىي تشمل: )

 ليل البيانات.( إجراءات برْ( تقنيات بصع البيانات ، )ّبصع البيانات ، )

الفصل الرابع عبارة عن مناقشة كنتايج بحث برتوم على مقارنة بتُ الصوتيات العربية 

 كالإندكنيسية كآثارىا في التعلم.

الفصل الخامس ىو الجزء الأختَ من ىذه الأطركحة ، كيتكوف من الاستنتاجات  

 كالاقتًاحات كالببليوغرافيا.
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/ ز / ، / س / ، / ش / ، / ص / ، / ض / ، / ط / ،  / خ / ، / د / ، / ذ / ، / ر / ،

/ ظ / ، / ع / ، / غ / ، / ؼ / ، / ؽ / ، / ؾ / ، / ؿ / ، / ـ / ، / ف / ، / ك / ، / 

 ق / ، / ء / ، ك / م /.

ب. يتم تقسيم الحركؼ الصوتية باللغة الإندكنيسية إلذ قسمتُ ، كلعا حرؼ متحرؾ  

/  a /  ،/ i /  ،/ u /  ،/ e /  ،/ ə /  ،/ oضمن ، / كالذم يت (monophthong)كاحد 

/. كفي الوقت  oi/ ك /  au/ ك /  aiكالذم يتضمن /  (diphthong) كحرؼ متحرؾ مزدكج

 /،  / p /  ،/ b /  ،/ mنفسو ، ىناؾ أربعة عشر صوتنا ساكننا في الإندكنيسية ، كىي / 

w /  ،/ f /  ،/ v /  ،/ t /  ،/ d /  ،/ n / ، / c  م / ، / ؾ / ، / ز / ، / ح / ، /

./ 

. أوجه التشابه والاختلاف بين أحرف العلة والصوتيات المتوافقة باللغتين العربية ٢

 والإندونيسية

 . تشابو الحركؼ الدتحركة كالصوتيات الساكنة بتُ العربية كالإندكنيسيةأ
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اللغتتُ العربية كالإندكنيسية ( التشابو بتُ الحركؼ الدتحركة كالصوتيات الساكنة في ۱ 

، كما ييرل من ارتفاع كأسفل اللساف ، كخلف اللساف كأمامو ، كالتضيقات ، كشكل الشفاه 

عند النطق ، لذا معادلة كبتَة إلذ حد ما. في اللغة العربية توجد حركؼ العلة / أ / ، / أنا / ، 

 / ش / كالتي ىي نفسها في الإندكنيسية.

ية كالإندكنيسية ، ىناؾ أصوات ساكن لذا نفس الصوت من حيث ( باللغتتُ العربِ 

لسرجاتها كطبيعتها ، كىي / ب / ، / ت / ، / س / ، / د / ، / ر / ، / ز / ، / ؼ / ، / 

ؾ / ، / ؿ / ، / ـ / ، / ك / ، / ق / ، ك / م / التي بالإندكنيسية ىي / ب / ، / ر / ، / 

/ ك /  h/ ك /  w/ ك /  m/ ك /  l/ ك /  k/ ك /  f/ ك /  z/ ك /  rؽ / ، / د / ك / 

y ./ 

 ب. الفرؽ بتُ الحركؼ الدتحركة كالصوتيات الساكنة في العربية كالإندكنيسية

( في اللغة العربية ، توجد أصوات متحركة طويلة ، مثل فتح طويلة )أ( ، ككسر ۱ 

 متحركة طويلة.( بينما في إندكنيسيا لا توجد أصوات ū( كضامة طويلة )īطويلة )
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/ بينما في اللغة العربية لا  o/ ك /  e( في اللغة الإندكنيسية توجد حركؼ العلة / ۲ 

 يوجد أم حركؼ متحركة.

( من حيث مكاف النطق ، فإف طريقة النطق كما إذا كانت الحباؿ الصوتية تهتز ّ 

كالإندكنيسية ، كىي في الصوتيات أثناء النطق أـ لا لذا اختلافات في الصوتيات الساكنة العربية 

/ ث / ، / ح / ، / خ / ، / ذ / ، / ش / ، / ص / ، / ض / ، / ط / ، / ظ / ، / ع / 

 ، / غ / ، ك / ؽ /.

/  ai /  ،/ au، أم /  diphthong( في اللغة الإندكنيسية ، يوجد صوت متحرؾ ْ 

 / بينما في اللغة العربية غتَ موجود. oi، ك / 

غة العربية توجد أصوات ساكن بتُ الأسناف ، كىي / ث / ، / ذ / ، ك / ( في الل۵ 

 ظ / بينما في الأندكنيسية لا يوجد أم منها.

الذم ييلفظ بلساف منحتٍ مثل / ص / ك /  itbaq( في اللغة العربية يوجد حرؼ ٦ 

 / ك / ط / ك / ظ / بينما لا يوجد في الأندكنيسية.ض
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/  ng/ ك /  ny( في اللغة الإندكنيسية ، ىناؾ صوتيات أنفية ساكنة مثل / ٧ 

 كالتي لا توجد في اللغة العربية.

 . التنبؤات فيما يتعلق بصعوبات التعلم والأخطاء في تعلم اللغة العربية٣

بعض التنبؤات بالصعوبات أك الأخطاء التي سيواجهها الطلاب في تعلم اللغة العربية  

 ، كمنها:

أ. غالبنا ما يواجو الطلاب صعوبة في التمييز بتُ أحرؼ العلة القصتَة كحركؼ العلة  

 ī/ ك /  indah'  / ،iك بصىىاؿه ' 'unta/ ، بصىىله ' ā/ ك /  aالطويلة. على سبيل الدثاؿ: بتُ / 

أعلاه عبارة عن / ، نيذيره ' نيذيكٍره 'نزار'. الدثاؿ ū/ ك /  /huruf sin'  ،u/ ، سًنه 'سن' ك سًتٍُه '

 حرفتُ متحركتُ لذما نفس الأحرؼ ، كلكن ما لؽيزلعا ىو حركؼ العلة القصتَة كالطويلة.

ب. توجد أصوات لغوية ، كل من حركؼ العلة كالحركؼ الساكنة باللغتتُ العربية  

كالإندكنيسية لذا أكجو تشابو ، لشا يسمح للطلاب بتجربة أخطاء النطق القابلة للتبديل ، مثل: 

النطق / ض / إلذ / د / ، / غ / إلذ / ز / ، / ذ / إلذ / ض / ، / ث / تصبح / ؽ /. لا 
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يزاؿ ىناؾ غالبنا طلاب أخطأكا في نطق الأصوات التي لذا أكجو تشابو ، على سبيل الدثاؿ: 

" التي تعتٍ الكلب ، لأنو إذا كانت الدوضعاف ؾ ك ؽ في غتَ  " التي تعتٍ القلب ك "كىلٍبه "قػىلٍبه

لهما أك غتَ صحيحتُ في استخداـ الأحرؼ ، فسيختلف الدعتٌ ، ك مثل ىذه الأخطاء لز

 لؽكن أف تضر بالدعتٌ الحقيقي الوارد في نص أك مادة القراءة

ج. يواجو الطلاب صعوبة في نطق الأصوات الساكنة بتُ الأسناف ، كىي / ث / ك  

 / ذ / ك / ظ /.

الساكنة لجذر البلعوـ ، كىي / ح / ك د. يواجو الطلاب صعوبة في نطق الأصوات  

 / ع /.

ق. غالبنا ما يواجو الطلاب صعوبة في التمييز بتُ الأصوات الساكنة / ض / ك / ظ  

 /. كمع ذلك ، فإف ىذه الحركؼ الساكنة لذا مكاف كطريقة لستلفة للتعبتَ.

 ك. يواجو الطلاب صعوبة في نطق الحركؼ / خ / ك / غ / لأف كلالعا لذما نفس 

 مكاف التعبتَ ، كلعا حلقي الظهر ، كلذما نفس طريقة التعبتَ ، أم الاحتكاؾ أك الشرلػة.
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ز. يواجو الطلاب صعوبة في نطق الحرؼ / ع / كأحياننا لؼطئوف في نطقو ليكوف / أ  

 / أك / /.

. تصميم فعال لتعلم اللغة العربية للتعامل مع صعوبات التعلم والأخطاء اللغوية في ٤

 لغة العربيةتعلم ال

من نتايج مقارنة الصوتيات العربية كالإندكنيسية ، صنف الدؤلفوف مواد تدريس الصوتيات العربية 

 للطلاب ، كخاصة للمبتديتُ. التًتيب على النحو التالر:

أ. يبدأ تعليم الصوتيات العربية للطلاب ، كخاصة الدبتديتُ ، من الأصوات التي  

تتشابو بتُ اللغتتُ. يتكوف صوت العلة من حركؼ العلة القصتَة ، مثل / اى / ك / اً / ك / اي /. 

كللأصوات الساكنة الدكونة من فونيمات / ب / ، / ت / ، / د / ، / ر / ، / ؾ / ، / ؿ / 

/ ك / م /. عند تدريس نفس الصوتيات ، لا لػتاج الطلاب إلذ  ھ/ ء / ، / ، / ـ / ، 

( ، سيجد B1الضغط على الدمارسة ، لأف ىذه الصوتيات لذا أكجو تشابو مع اللغة الأكلذ )

 الطلاب أنو من الأسهل فهم ىذه الأصوات كنطقها.
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ا ، فإف   التعليمات ب. بعد أف يفهم الطلاب ىذه الصوتيات كلؽكنهم نطقها جيدن

، للأصوات الدتحركة التي تتكوف من  B1التالية ستكوف حوؿ الصوتيات التي لذا اختلافات مع 

أحرؼ العلة الطويلة ، كىي / ا / ك / م / ك / ك / كللأصوات الساكنة الدكونة من / ث / ، 

/ ح / ، / خ / ، / ذ / ، / س / ، / ش / ، / ص / ، / ض / ، / ط / ، / ظ / ، / ع / 

/ غ / ك / ؽ /. من الدتوقع في نطق ىذه الأصوات أف الطلاب سيجدكف صعوبة في فهمها  ،

( ، لذا فإف ىذا الخطأ اللاكاعي B1كنطقها ، لأف ىذه الأصوات غتَ موجودة في اللغة الأكلذ )

سينتج عنو أخطاء في اللغة. لذلك ، فإف التدريب الدكثف مطلوب في التدريس ، حتى يتمكن 

 من فهم ىذه الأصوات كطلاقة في نطقها بشكل صحيح كصحيح. الطلاب حقنا

ىناؾ العديد من الأساليب التي لؽكن للمدرستُ استخدامها لتقدنً الدواد التعليمية  

 التي تم إعدادىا ، بدا في ذلك:
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( الطريقة الصوتية ، كىي الاستماع إلذ أصوات اللغات الأجنبية أك تعلم الأذف ۱ 

ى نطقها ، أم أف لشارسة الاستماع ىي الدرحلة الأكلذ كلشارسة النطق ىي متبوعنا بالدمارسة عل

 الدرحلة الثانية.

، كىي اختصار للتقليد أك التقليد كالحفظ أك الحفظ ، أم  ميم -ميم ( طريقة ِ 

 بسرين النطق ، باتباع كتقليد مدرس أك لسبر أصلي )صاحب لغة أجنبية(.

الأصوات بناءن على مقارنة الصوتيات للغة  ( طريقة ثنايية اللغة ، كىي تدريسّ 

 الأكلذ كاللغة الثانية.

 ب. الاقتراحات

بناءن على نتايج عرض كبرليل الصوتيات العربية كالإندكنيسية ، يود الكاتب أف يقدـ بعض 

 الاقتًاحات التي لؽكن أف تفيد بإذف الله في عملية تعليم اللغة العربية في لراؿ علم الأصوات.



104 
 

على معلمي اللغة عدـ الاستهانة بدشكلة أصوات اللغة ، لأف أصوات اللغة ( لغب ۱ 

ىي الدكوف اللغوم الأكؿ الذم لغب أف يواجهو متعلمي اللغة ، لذلك لغب تدريس أصوات 

 اللغة بشكل صحيح كصحيح ، حتى لا تسبب أخطاء في اللغة.

ىيكلها الذم سيتم ( قبل التدريس ، لغب أف يفهم مدرس اللغة أكلان نظاـ اللغة ك ِ 

 تدريسو.

( لغب على مدرس اللغة أكلان تقدنً الصوتيات العربية للطلاب الدبتديتُ ، كتعليم  ّ 

كيفية نطق ىذه الأصوات بشكل صحيح كصحيح حتى يعتاد الطلاب على نطق ىذه 

 الصوتيات بطلاقة كصحيحة.

اـ الدقارنة بتُ ( في تدريس الصوتيات العربية ، لغب أف يعرؼ الدعلم كيفية استخدْ 

الصوتيات العربية كصوتيات اللغة الأكلذ أك اللغة الإندكنيسية ، من خلاؿ إظهار كشرح أكجو 

 التشابو كالاختلاؼ بتُ الاثنتُ بالنسبة للطلاب.
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في التدرب على كيفية نطق الصوتيات العربية بشكل صحيح ، من خلاؿ التعود  

بالإضافة إلذ الدعلم ، لؽكن القياـ بذلك أيضنا عن على نطق ىذه الأصوات بشكل متكرر ، 

 طريق جلب متحدثتُ أصليتُ أك باستخداـ الصوت الدريي.
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